Chag ha'Assif vs. Chag ha'Succot -
Two holidays on the same days, or One holiday with two names?
Source sheet for shiur by Menachem Leibtag

A. Succot in Vayikra chapter 23 [Parshat Emor]
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33 And the LORD spoke unto Moses,
saying:

34 Speak unto the children of Israel,
saying: On the fifteenth day of this
seventh month is the feast of tabernacles
for seven days unto the LORD.

35 On the first day shall be a holy
convocation; ye shall do no manner of
servile work.

36 Seven days ye shall bring an offering
made by fire unto the LORD; on the
eighth day shall be a holy convocation
unto you; and ye shall bring an offering
made by fire unto the LORD; it is a day of
solemn assembly; ye shall do no manner
of servile work.

37 These are the appointed seasons of the
LORD, which ye shall proclaim to be holy
convocations, to bring an offering made by
fire unto the LORD, a burnt-offering, and
a meal-offering, a sacrifice, and drink-
offerings, each on its own day;

38 beside the sabbaths of the LORD, and
beside your gifts, and beside all your
vows, and beside all your freewill-
offerings, which ye give unto the LORD.

39 Howbeit on the fifteenth day of the
seventh month, when ye have gathered in
the fruits of the land, ye shall keep the
feast of the LORD seven days; on the first
day shall be a solemn rest, and on the
eighth day shall be a solemn rest.

40 And ye shall take you on the first day
the fruit of goodly trees, branches of palm-
trees, and boughs of thick trees, and
willows of the brook, and ye shall rejoice
before the LORD your God seven days.

41 And ye shall keep it a feast unto the
LORD seven days in the year; itis a
statute for ever in your generations; ye
shall keep it in the seventh month.

42 Ye shall dwell in booths seven days; all
that are home-born in Israel shall dwell in
booths;

43 that your generations may know that |
made the children of Israel to dwell in
booths, when I brought them out of the
land of Egypt: I am the LORD your God.



B. Devarim chapter 8: The spiritual 'dangers’ of the Land of Israel
Remembering the desert experience - According to Moshe Rabeinu:

AL TOR M T2%10 WK ,TIT-92-N8 DA 2. PR 01T

TWR-NR NWTY ,TN0I7 TAD 1WN7 I3TRI--MIY DWIIN
KD "D A33P-00 AT A KO-DR--INiYR IRWRD 73373

What is so good about the Land Israel?
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What is dangerous about the Land of Israel?
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Discussion
What is the ‘spiritual danger’ of prosperity/
How did ‘desert experience’ prepare for the danger?
Compare to need ‘to remember the Exodus’
Concept of yearly holidays/ daily memories
Relate to meaning of ‘atzeret’
[where is the first mention of ‘atzeret’?]



C. Deuteronomy Chapter 16 z137
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Atzeret -
To stop / conclude
To gather
To transition?

1 Observe the month of Abib, and keep the
passover unto the LORD thy God; for in the
month of Abib the LORD thy God brought
thee forth out of Egypt by night.

2 And thou shalt sacrifice the passover-
offering unto the LORD thy God, of the flock
and the herd, in the place which the LORD
shall choose to cause His name to dwell
there.

3 Thou shalt eat no leavened bread with it;
seven days shalt thou eat unleavened bread
therewith, even the bread of affliction; for in
haste didst thou come forth out of the land
of Egypt; that thou mayest remember the
day when thou camest forth out of the land
of Egypt all the days of thy life.

4 And there shall be no leaven seen with thee in all
they borders seven days; neither shall any of the flesh,
which thou sacrificest the first day at even, remain all
night until the morning.

5 Thou mayest not sacrifice the passover-offering
within any of thy gates, which the LORD thy God
giveth thee;

6 but at the place which the LORD thy God shall
choose to cause His name to dwell in, there thou shalt
sacrifice the passover-offering at even, at the going
down of the sun, at the season that thou camest forth
out of Egypt.

7 And thou shalt roast and eat it in the place
which the LORD thy God shall choose; and
thou shalt turn in the morning, and go unto
thy tents.

8 Six days thou shalt eat unleavened bread;
and on the seventh day shall be a solemn
assembly to the LORD thy God; thou shalt
do no work therein. {S}

9 Seven weeks shalt thou number unto thee;
from the time the sickle is first put to the
standing corn shalt thou begin to number
seven weeks.



D. Rashbam on Vayikra 23:
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https://shas.alhatorah.org/Sukkah/11b
https://mg.alhatorah.org/Devarim/16.13
https://mg.alhatorah.org/Vayikra/23.39
https://mg.alhatorah.org/Devarim/6.11
https://mg.alhatorah.org/Devarim/6.11
https://mg.alhatorah.org/Devarim/8.2

E. Chag ha'Asif / Succot in Sefer Devarim
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E. Simchat Yom Tov: Rambam Hilchot Yom Tov 6:18
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